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See the notice on TED website

619123-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de propreté et d'hygiénisation en milieu urbain ou rural, et services 
connexes – „Зимно поддържане на общинската пътна мрежа и местните пътища на 
територията на община Разград през експлоатационен сезон 2026/2027 и 2027/2028 г.“
OJ S 173/2026 08/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА РАЗГРАД
Adresse électronique: v.viktorov@razgrad.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Зимно поддържане на общинската пътна мрежа и местните пътища на 
територията на община Разград през експлоатационен сезон 2026/2027 и 2027/2028 г.“
Description: Поръчката има за цел да осигури нормална проходимост и безопасна 
експлоатация на общинските и местни пътища за работа при зимни условия и се 
изпълнява при спазване на Наредба №РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за поддържане и 
текущ ремонт на пътищата и във връзка с Указания ФО-1 на Министъра на Финансите, 
писмо на Агенция“ Пътна Инфраструктура с Изх.№ 04-16-2133/08.12.2016 г. и писмо с Вх.
№04-00-1271 от 30.04.2020 г. на МРРБ относно конкретните видове работи, които могат 
да се извършват в рамките на чл. 11, ал. 2, т. 1, буква „в“ от Наредбата, действащите 
технически правила и норми, указанията и инструкциите на АПИ и приложимата 
законова уредба. Предмета на поръчката обхваща общо 72 км пътна мрежа на 
територията на Община Разград, като освен пътно поддържане в зимни условия на тази 
мрежа, Възложителят е предвидил да се включат и дейности по текущ ремонт и 
поддръжка, определени в чл.10 ал.3 от Наредба № РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за 
поддържане и текущ ремонт на пътищата, на пътищата посочени в техническата 
спецификация.
Identifiant de la procédure: f4d65852-1efa-41c1-b3c0-a99ebf8125c3
Identifiant interne: 602879
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90600000 Services de propreté et d'hygiénisation en milieu 
urbain ou rural, et services connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 90620000 Services de déneigement, 90630000 Services 
de déverglaçage, 90641000 Services de nettoyage des avaloirs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Разград (BG324)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/619123-2026
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Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Гаранцията обезпечаваща изпълнението на договора е в 
размер на 5% от прогнозната стойност на поръчката без ДДС посочена в обявлението . 
Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова 
гаранция; 3. застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Гаранцията за изпълнение може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение на договора. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. При избор на гаранция за изпълнение - парична сума, то тя следва 
да се внесе по банков път по сметката на Община Разград: БАНКА: „ТЕКСИМ БАНК“ АД 
– клон Разград IBAN: BG76 TEXI 9545 3305 9718 00; BIC: TEXIBGSF; При избор на 
банкова гаранция, тя трябва да отговаря на следните изисквания: - да бъде открита в 
полза на възложителя; - да бъде неотменима и безусловна; - да съдържа задължение 
на банката-гарант да извърши безусловно плащане в срок до 3 (три) работни дни, при 
първо писмено искане, направено от възложителя; - срока на валидност трябва да 
обхваща срока за изпълнение на договора удължен с 30 календарни дни. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои изцяло или част от гаранцията за изпълнение на 
договора при неточно изпълнение на задължения по договора от страна на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, вкл. при възникване на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за плащане на 
неустойки, при лошо и/или некачествено изпълнение, частично, неточно и/или при 
забавено изпълнение, при пълно неизпълнение на задължения по договора от страна на 
Изпълнителя. Възложителят има право да усвои такава част от Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора, която покрива отговорността на 
Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора(в зависимост от етапа
/сезона), в случай на едностранно прекратяване на договора от Възложителя поради 
виновно неизпълнение на задължения на Изпълнителя. Когато участникът избере 
гаранцията за изпълнение да бъде застраховка, Възложителят следва да бъде посочен 
като трето ползващо се лице по тази застраховка. Тя следва да покрива отговорността 
на изпълнителя и не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. Срокът на полицата следва да бъде съобразен със срока 
за изпълнение на договора удължен с 30 календарни дни. При представяне на 
гаранцията за изпълнение, изрично се посочва предмета на обществената поръчка, за 
които се представя гаранцията. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение 
без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли, ако не са 
налице основания за усвояването й на два етапа/относно експл. сезони/както следва:  
50 % след изтичане на един месец от датата за завършване на първата половина от 
срока на поръчката съгласно чл.2, ал.1 от договора.  50 % след изтичане на един месец 
от датата за завършване на общия срок на поръчката съгласно чл.2, ал.1 от договора. 
Гаранцията за изпълнение се представя при подписване на договора от участника, 
определен за изпълнител на поръчката.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 295 333,34 EUR
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: На основание чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП се допуска 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците да се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор, като тази възможност ще бъде посочена от 
възложителя в обявлението.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Зимно поддържане на общинската пътна мрежа и местните пътища на 
територията на община Разград през експлоатационен сезон 2026/2027 и 2027/2028 г.“
Description: Поръчката има за цел да осигури нормална проходимост и безопасна 
експлоатация на общинските и местни пътища за работа при зимни условия и се 
изпълнява при спазване на Наредба №РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за поддържане и 
текущ ремонт на пътищата и във връзка с Указания ФО-1 на Министъра на Финансите, 
писмо на Агенция“ Пътна Инфраструктура с Изх.№ 04-16-2133/08.12.2016 г. и писмо с Вх.
№04-00-1271 от 30.04.2020 г. на МРРБ относно конкретните видове работи, които могат 
да се извършват в рамките на чл. 11, ал. 2, т. 1, буква „в“ от Наредбата, действащите 
технически правила и норми, указанията и инструкциите на АПИ и приложимата 
законова уредба. Предмета на поръчката обхваща общо 72 км пътна мрежа на 
територията на Община Разград, като освен пътно поддържане в зимни условия на тази 
мрежа, Възложителят е предвидил да се включат и дейности по текущ ремонт и 
поддръжка, определени в чл.10 ал.3 от Наредба № РД-02-20-19 от 12.11.2012 г. за 
поддържане и текущ ремонт на пътищата, на пътищата посочени в техническата 
спецификация.
Identifiant interne: 602879

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90600000 Services de propreté et d'hygiénisation en milieu 
urbain ou rural, et services connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 90620000 Services de déneigement, 90630000 Services 
de déverglaçage, 90641000 Services de nettoyage des avaloirs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Разград (BG324)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
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Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 295 333,34 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Подържането на пътната мрежа при зимни условия (снегопочистване и/или 
текущ ремонт) са повтарящи се действия целящи да осигурят нормална проходимост и 
безопасна експлоатация на общинските и местни пътища.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Освен на основанията по чл. 54 и 55 от ЗОП, 
възложителят отстранява от участие в процедурата: -- Участници, които са свързани 
лица, съгласно чл. 107, т. 4 от ЗОП. „Свързани лица” са тези по смисъла на § 1, т. 13 и 
14 от ДР на Закона за публично предлагане на ценни книжа; --Участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в тази документация, съгласно чл. 107, т. 1 от 
ЗОП; --Участник, който съгласно чл. 107, т. 2 от ЗОП е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; -- 
Участник, който съгласно чл. 107, т. 3 от ЗОП не е представил в срок обосновката по чл. 
72, ал.1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; --
Участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност; --Участник, който след покана от Възложителя и в 
определения в нея срок не удължи и/или потвърди срока на валидност на офертата си; 
-- Участник който не представи в срок изискани допълнителни документи и/или 
разяснения от комисията; -- Участници, които не са декриптирали офертите и/или 
ценовите предложения в установения срок, се отстраняват от участие на основание чл. 
107, т. 5 от ЗОП; --Участник, който е предложил срокове за изпълнение на услугата 
извън рамките зададени от Възложителя; Възложителят отстранява от участие в 
процедурата участниците, по отношение на които са налице следните обстоятелства: -- 
Участник, който е лишен от правото да участва в обществени поръчки на основание чл. 
3, т. 8 във вр. с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения 
с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона; -- 
Участник за когото са налице обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие 
на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); -- Участник който е 
лице по смисъла на чл. 5к, пар. 1, б., „а“ – „в“ от Регламент (EС) № 833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022г., а именно: 
а) руски граждани или физически или юридически лица, образувания или органи, 
установени в Русия; б) юридически лица, образувания или органи, при които повече от 
50 % от правото на собственост, пряко или непряко се притежава от субект, посочен в 
буква а); или в) физически или юридически лица, образувания или органи, действащи от 
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името или по указание на субект, посочен в буква а) или б). Забраната се прилага и 
спрямо подизпълнители, доставчици или образувания, чийто капацитет се използва в 
съответствие със ЗОП, когато участието им в изпълнението на поръчката е повече от 10 
% от нейната стойност.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Предметът на поръчката е от такова естество, че при неговото изпълнение 
не се нарушава или ограничава достъпа на лица с увреждания.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. За последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен, с този на поръчката: Под „дейности идентични 
или сходни“ с предмета на обществената поръчка следва да се разбират услуги
/дейности свързани със зимно поддържане и снегопочистване на улици и/или пътища 
включващи дейностите по подготовка на пътищата за експлоатация при зимни условия и 
дейностите по премахване и ограничаване на неблагоприятното влияние на снега и 
леда върху условията на движение през активния зимен период в обем не по малък от 
70 км. обща дължина на пътна/улична мрежа; 1. При подаване на офертата, на 
основание чл.67, ал.1 ЗОП участникът декларира съответствието с посочения критерий 
за подбор чрез попълване на еЕЕДОП, в част Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: 
„Технически и професионални способности“. Доказване: Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи – списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга;

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, както следва: -- Ръководител(координатор) на екипа за изпълнение на 
поръчката – лице с висше образование, с квалификация "строителен инженер", 
"инженер" или "архитект" или лице със средно образование с четиригодишен курс на 
обучение и придобита професионална квалификация в областите "Архитектура и 
строителство" и "Техника" или еквивалентно/а/и. Специфичен опит: минимум 2/две/ 
години при изпълнение на обект/и в областта на ново строителство и/или поддържане
(текущо и/или зимно поддържане, и/или ремонтно-възстановителни работи при 
аварийни ситуации), и/или реконструкция, и/или основен ремонт на път/пътища от 
общинска и/или републиканската пътна мрежа, и/или на път/пътища с еквивалентни 
характеристики извън страната. -- Отговорник за контрола на качеството– да притежава 
валидно удостоверение/сертификат за преминато обучение за контрол върху качеството 
на изпълнение на строителството, за съответствие на влаганите в строежите 
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строителни продукти със съществените изисквания за безопасност или еквивалетно. 
Лицето да притежава професионален опит като отговорник за контрол на качеството при 
изпълнение на дейности със сходен или идентичен предмет- минимум 1 (един) активен 
сезон на зимно пътно поддържане. -- Експерт по здравословни и безопасни условия на 
труд – да притежава Удостоверение за „Експерт за безопасност и здраве” съгласно 
Наредба № РД-07-2 от 16.12.2009 г. за условията и реда за провеждането на 
периодично обучение и инструктаж на работниците и служителите по правилата за 
осигуряване на здравословни и безопасни условия на труд или еквивалент. Лицето да 
притежава професионален опит като отговорник/ експерт по здравословни и безопасни 
условия на труд при изпълнение на дейности със сходен или идентичен предмет- 
минимум 1 (един) активен сезон на зимно пътно поддържане. Едно лице не може да 
заема повече от една позиция в персонала. • Ръководител автомобилен парк – лице 
което ръководи и отговаря за дейността свързана с машините от автомобилния парк при 
изпълнението на предмета на поръчката. • Ръководни дежурни- минимум 3 души, които 
да имат опит в работата по изпълнение на поръчки за зимно поддържане на пътища или 
улици поне за период от 1 (един) активен сезон на зимно пътно поддържане. •Водачи на 
снегопочистващи машини – минимум 15 (петнадесет) водачи и 1 (един) механик на 
смяна. При подаване на офертата, на основание чл.67, ал.1 ЗОП участникът декларира 
съответствието с посочения критерий за подбор чрез попълване на еЕЕДОП, в част 
Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: „Технически и професионални способности“. 
Доказване: Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител да представи - списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Участникът трябва да има осигуреност(да разполага) с 
инструменти, съоръжения и техническо оборудване необходими за изпълнение на 
поръчката, в добро техническо състояние, собствено, на лизинг или наето/предоставено 
за ползване, минимум или еквивалентни на тях, както следва: 3.1.За дейностите по 
подготовка на пътищата за експлоатация при зимни условия. - Асфалторазстилач за 
машинно полагане на асфалтови настилки – 1 бр.; - Валяк за уплътняване на асфалтови 
смеси до 2 т.– 1 бр.; -Двубандажен валяк-от 8 до 10 т.-1 бр. -Пневмоколесен валяк над 
10 т.-1 бр. -Годурнатор-1 бр. - Машина за почистване и продухване на настилки – 1 бр.; - 
Товарен автомобил за превоз на асфалтова смес – 1 бр.; - Багер – 1 бр.; - 
Битумотопилка/райзер/ – 1 бр.; - Моторна косачка – 1 бр.; - Машина за полагане на 
хоризонтална пътна маркировка-1 бр.; - Товарен автомобил за извозване на отпадъци– 
1 бр.; 3.2.За дейностите по премахване и ограничаване на неблагоприятното влияние на 
снега и леда върху условията на движение през активния зимен период -Роторен 
снегорин – 1 бр.; -Автогрейдер с гребло- 1 бр.; -Колесни трактори с мощност до 100 кс 
/минимум 75 кс/, със снегоринна дъска / снегорини – 4 броя ; - Товарачни машини - 2 бр.; 
-Влекач – 1 бр.; -Комбинирани автомобили/камиони оборудвани с пясъкоразпръскващо 
устройство за точно дозиране и разпръскване на инертни и химични вещества в твърда 
фаза, устройство за разпръскване на химични вещества в течна фаза и снегоринна 
дъска, – 3 бр. - Комбинирани автомобили/камиони оборудвани със снегоринна дъска и 
цистерна за лугиране – 3 броя; -Патрулни коли - 2 бр. Всяка една от машините по т.3.2 
да бъде осигурена с GPS оборудване, което да поддържа база данни за срок не по-
малко от 12 (дванадесет) месеца назад и да дава възможност на Възложителя да следи 
в реално време и по електронен път минимум следните параметри:текущо 
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местоположение; дата и час; посока на движение; изминат маршрут; пробег; спирания и 
престой. Транспортните средства да са регистрирани и застраховани и да работят в 
съответствие с всички действащи нормативни актове. При подаване на офертата, на 
основание чл.67, ал.1 ЗОП, участникът декларира съответствието с посочения критерии 
за подбор в ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а именно: част IV Критерии за 
подбор, раздел В, „Технически и професионални способности“. Доказване: Преди 
сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, 
определен за изпълнител, да представи декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката, с 
посочена информация за опорните пункт/ове, складови, ремонтни и др. площи.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: най-ниска цена
Description: ОБРАЗУВАНЕ НА ЦЕНАТА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА 1. 
Участниците попълват и представят ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ с Опис на основните 
видове работи с техните единични цени за изпълнение на обществена поръчка. 
Участниците следва да предложат единични цени за всички описани работи и дейности 
и съобразно настоящите указания за ценообразуване. 2. Предложените единични цени 
трябва да бъдат в български лева, изчислени до втория знак след десетичната запетая, 
с включена печалба, без ДДС и върху тях да не се дължат начисления /стопански 
разходи, застраховки, мита и такси/ и други данъци освен ДДС. 3. Движението на 
техниката до местата за снегопочистване и обратно не се заплаща отделно и следва да 
се калкулира в предложените цени! 4. Дежурството не се заплаща отделно, а следва да 
се калкулира в предложените ед.цени. 5. Цялата отговорност за запознаване с 
пътищата и пътните участъци, включени в предмета на поръчката, е на участника. 
Същият не може да предявява каквито и да било претенции, основаващи се на 
непознаването им, както при провеждане на процедурата, така и след сключване на 
договор с определения за изпълнител участник. В ценовото предложение се посочва и 
общата стойност, която включва сбора от ед.цени по отделните дейности. Общата 
стойност се вписва при ел.подаване на офертата в ЦАИС в полето на ценовото 
предложение и е необходима само за целите на подаване на офертата и 
функционалността на ЦАИС. Ценови предложения за изпълнение, които не са изготвени 
в съответствие с изискванията и указанията на възложителя, няма да се разглеждат и 
участниците ще бъдат предложени за отстраняване от участие.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/602879
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/602879
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://app.eop.bg/today/602879
https://app.eop.bg/today/602879
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Date limite de réception des offres: 07/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл.197, ал.1, 
т.1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, 
ал.3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура. Жалба се подава до 
Комисията за защита на конкуренцията с копие до Възложителя, чието решение се 
обжалва. Производството по обжалване на решенията на Възложителя, негови 
действия и бездействия протича по реда на чл. 196 и сл. от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nra.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.mlsp.government.bg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА РАЗГРАД
Numéro d’enregistrement: 000505910
Adresse postale: бул. "БЕЛИ ЛОМ" № 37А
Ville: гр. Разград
Code postal: 7200
Subdivision pays (NUTS): Разград (BG324)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Виктор Викторов

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Adresse électronique: v.viktorov@razgrad.bg
Téléphone: +35984618289
Télécopieur: +35984660090
Adresse internet: https://razgrad.bg/kontakti
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/5620
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 070018700
Adresse internet: https://nra.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: гр. София 1051, ул. „Триадица“ № 2
Ville: София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: 02 811 9443
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg
Rôles de cette organisation: 

mailto:v.viktorov@razgrad.bg
https://razgrad.bg/kontakti
https://app.eop.bg/buyer/5620
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 02 940 6331
Adresse internet: https://www.moew.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e19c98da-a6e5-4c3d-b811-0e61a7017c06  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 04/09/2026 17:25:17 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 619123-2026
Numéro de publication au JO S: 173/2026
Date de publication: 08/09/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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